


tutte le superfici in un progetto colore
all the surfaces in one only colour project

casamood continua 
la sua ricerca 

inseguendo nuovi 
traguardi estetici 

attraverso una attenta 
scelta progettuale

in cui la materia è la 
protagonista principale.

casamood carries on its research, 
aiming at new aesthetic goals 
through the careful choice of 

designs in which the materials 
are the leading players.
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casamood poursuit sa recherche 
de nouvelles avancées esthétiques 
à travers un choix de projet 
minutieux, dans lequel la matière 
occupe une place centrale.

casamood verfolgt mit dem neunen 
Projekt #collection01, in welchem 
die Materie die Hauptrolle spielt,  
neue optische Ziele.

casamood continúa su 
investigación en búsqueda 
de nuevas metas estéticas a través 
de una cuidadosa elección del diseño 
donde la materia es 
el principal protagonista.
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white

#collection 01 white . 60x60 . 235/8”x235/8”  

#collection01 
ritrova il valore espressivo delle 
forme pure; luce e simmetria, 
binomio perfetto, enfatizzano la 
forte personalità di un prodotto 
che si caratterizza per la sua 
innovazione:ogni pezzo 
differisce dall’altro per 
grafica e struttura creando una 
superficie sempre unica e 
soprattutto irripetibile.



5#collection 01 white . 60x60 . 235/8”x235/8”  
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#collection 01 white . 60x60 . 235/8”x235/8”  

#collection01 goes back 
to the expressive value of 
pure forms; light and 
symmetry, in perfect 
harmony, emphasize the 
strong personality of a 
product characterized by 
its innovative quality.
Each piece is different 
from the next as 
regards pattern and 
texture, to create a 
surface that will always 
be unique and 
unrepeatable. 

#collection01 
retrouve la valeur 
expressive des for-
mes pures. Lumière et 
symétrie, un binôme 
parfait, font ressortir la 
forte personnalité d’un 
produit au caractère 
innovant :chaque pièce 
diffère des autres par 
son graphisme et sa 
structure en créant une 
surface unique, 
impossible à reproduire. 



7#collection 01 white . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8”    



8#collection 01 white mosaico esagone . 30x34,5 . 113/4”x14”  
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#collection01 setzt auf den 
Ausdruckswert sauberer 

Formen; Licht und 
Symmetrie, als perfektes 

Zusammenspiel, 
betonen die starke 

Persönlichkeit eines 
Produkts, das sich durch 

seine Innovation her-
vorhebt:Jedes Teil 

unterscheidet sich vom 
anderen in Grafik und 
Struktur und erzeugt 

dadurch eine stets 
einzigartige und vor allem 

unwiederholbare 
Oberfläche.  

#collection01 reencuentra 
el valor expresivo de las 

formas puras; luz y 
simetría, binomio perfecto, 

haciendo hincapié en la 
fuerte personalidad de un 

producto que es conocido por 
su innovación:el diseño 

gráfico y la estructura de 
cada pieza son diferentes, 

creando una superficie 
siempre única y 

sobre todo, irrepetible.



10#collection 01 white mosaico esagone . 30x34,5 . 113/4”x14”  
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#collection 01 white mosaico esagone . 30x34,5 . 113/4”x14”  
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pearl
graphite

#collection 01 pearl brushed . 30x60 . 113/4”x235/8”  

Il decoro a idrogetto 
irrompe con eleganza 
nello spazio portando 
un segno grafico 
leggero ma deciso. 
La collezione prevede 
un formato dedicato per 
l’esterno che riprende con 
coerenza la stessa 
attenzione al dettaglio.

 



13#collection 01 pearl brushed . 30x60 . 113/4”x235/8”  
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#collection 01 pearl decoro idrogetto
graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”   

The hydrojet decor tile 
makes an elegant 
appearance on the 
scene, bringing a light 
but decisive graphic 
symbol. The collection 
also includes a size 
suitable for outdoor 
spaces which 
consistently shows the 
same attention to 
detail. 

Réalisé à l’hydrojet, le 
décor surgit avec 
élégance dans 
l’espace et amène un 
motif graphique à la fois 
léger et marqué. 
La collection inclut un 
format spécial pour 
l’extérieur, qui reprend 
avec cohérence le 
même souci du détail. 

Die präzisen, durch 
Wasserstrahlschnitt 
entstandenen Formen 
durchdringen den 
Raum elegant mit einer 
leichten und zugleich 
energischen Grafik. Die 
Kollektion sieht für 
Außenbereiche ein 
Format vor, das 
konsequent den 
gleichen detaillierten  
Stil fortführt. 
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#collection 01 pearl decoro idrogetto
graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”



16#collection 01 graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”   



#collection 01 graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”   
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#collection 01 pearl decoro idrogetto



19

#collection 01 pearl decoro idrogetto
graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”   
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#collection 01 pearl decoro idrogetto
graphite . 60x60 . 235/8”x235/8” . 30x60 . 113/4”x235/8” . 15x60 . 57/8”x235/8”   
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La decoración 
mediante chorro de 

agua estalla con 
elegancia en el 

espacio, con lo que 
se obtiene un 

diseño gráfico ligero 
pero firme. 

La colección incluye 
un formato 

dedicado para 
exteriores en el que 

se recalca de 
manera coherente 
la misma atención 

por los detalles. 
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#collection 01 white listello sfalsato . 20x60 . 77/8”x235/8” 
jade esagona . 60x60 . 235/8”x235/8” 

Il taglio esagonale 
permette di dare vita a uno 
spazio architettonico 
geometrico, definito e dal 
sapore retrò;

22

#collection 0
jade esagona . 6



23#collection 01 white listello sfalsato . 20x60 . 77/8”x235/8” . jade esagona . 60x60 . 235/8”x235/8” 



24#collection 01 white listello sfalsato . 20x60 . 77/8”x235/8” . jade esagona . 60x60 . 235/8”x235/8” 



25

The hexagonal shape 
gives the 
surroundings a 
geometrical 
architectural look, 
well-defined and with a 
retro flavour, 
while the trapezoid size 
can be combined in a fun 
way, letting one’s 
creativity have 
a free rein. 

La coupe hexagonale 
permet de donner 
vie à un espace 
architectural 
géométrique, bien 
défini, à saveur rétro. 
Le format en trapèze 
crée des combinaisons 
amusantes et libère la 
créativité. 

Der sechseckige 
Schnitt vermittelt 
einen feststehenden 
geometrischen Raum 
im Retro-Look; das 
Trapezformat ist 
vielseitig kombinierbar 
und lässt dadurch der 
Kreativität freien Lauf.

El corte hexagonal 
permite permite 
crear un espacio 
arquitectónico 
geométrico, definido 
y de sabor retro; el 
formato trapecio se 
combina graciosamente 
liberando la creatividad.

#collection 01 jade esagona . 60x60 . 235/8”x235/8” 
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#collection 01 jade esagona . 30x30 . 113/4”x113/4”



27#collection 01 jade esagona . 30x30 . 113/4”x113/4”
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#collection 01 dark trapezio dx . 15x60 . 57/8”x235/8” . dark trapezio sx . 15x60 . 57/8”x235/8”
“materia” project 02 crusted . 80x180 . 311/2”x703/4” . 02 glass . 22,5x25 . 87/8”x97/8”       

dark
il formato trapezio 
si combina in modo 
divertente liberando 
la creatività.



#collection 01 dark trapezio dx . 15x60 . 57/8”x235/8” . dark trapezio sx . 15x60 . 57/8”x235/8”
“materia” project 02 crusted . 80x180 . 311/2”x703/4” . 02 glass . 22,5x25 . 87/8”x97/8”       
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#collection 01 dark trapezio dx . 15x60 . 57/8”x235/8” . dark trapezio sx . 15x60 . 57/8”x235/8”
“materia” project 02 crusted . 80x180 . 311/2”x703/4” . 02 glass . 22,5x25 . 87/8”x97/8”       
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“materia” project 02 glass . 22,5x25 . 87/8”x97/8”       

while the 
trapezoid size 
can be combined 
in a fun way, letting 
one’s creativity have 
a free rein. 

Le format en 
trapèze crée des 
combinaisons 
amusantes et libère 
la créativité. 

das Trapezformat 
ist vielseitig 
kombinierbar und 
lässt dadurch der 
Kreativität 
freien Lauf.

el formato trapecio 
se combina 
graciosamente 
liberando la 
creatividad.



32#collection 01 dark esagona . 60x60 . 235/8”x235/8”   
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#collection 01 dark esagona . 60x60 . 235/8”x235/8”   



#collection 01 dark esagona . 60x60 . 235/8”x235/8”   



#collection 01 pearl mosaico esagone 30x34,5 . 113/4”x14” . dark esagona 60x60 . 235/8”x235/8”   



#collection 01 pearl mosaico esagone 30x34,5 . 113/4”x14” 
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5
colori
5 colori intensi e naturali 
compongono la palette 
di #collection01.

#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4”
“materia” project 04 crusted . 20x120 . 77/8”x471/8”



39#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4”  



40#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4” .
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#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4” .
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5 strong, natural 
colours comprise 
the #collection01
colour range.

La palette de 
#collection01 
se compose de 5 
couleurs intenses 
et naturelles.

Die Palette der 
#collection01 
bietet 5 intensive 
und natürliche 
Farben.

La paleta de 
#collection01 se 
compone de 5 
colores naturales 
y vivos.

#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4”
“materia” project 04 crusted . 20x120 . 77/8”x471/8” 



43#collection 01 white esagona . 30x30 . 113/4”x113/4” . “materia” project 04 crusted . 20x120 . 77/8”x471/8” .
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techni
cal
inform
ation

graphite

jade

pearl

white

dark



#collection 01
GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE - GRÈS CÉRAME FIN - FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - GRES PORCELÁNICO FINO - Ù‡ÙÓÓ‚˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT -  ESCUADRADO - äÄãàÅêéÇÄççÄü

Spessore  
Thickness - Épaisseur - Stärke Espesor - íÓÎ˘ËÌ‡

10mm  3/8”

white
60x60 (235/8”x235/8”) . 744604

white 

30x30 (113/4”x113/4”) . 744614

white
30x60 (113/4”x235/8”) . 744609

brushed

white
30x60 (113/4”x235/8”) . 744624

white
15x60 (57/8”x235/8”) . 744619

cm 30

cm
 5

1,
96 0,2338 MQ

cm 60

cm 5,7cm
 9,8

0,064 MQ

cm 44,3

cm
 1

4,
5

cm 15
cm 30

cm
 2

5,
98

matita inox
0,5x60 (1/4”x235/8”) . 719674

white esagona
60x60 (235/8”x235/8”) . 744739

white esagona
30x30 (113/4”x113/4”) . 744744

white mosaico esagone
30x34,5 (113/4”x14”) . 744749

white mod list sfalsato
20x60 (77/8”x235/8”) . 744754

white trapezio dx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744759

white trapezio sx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744764

white



pearl
60x60 (235/8”x235/8”) . 744606

pearl 
30x30 (113/4”x113/4”) . 744616

pearl
30x60 (113/4”x235/8”) . 744611

brushed

pearl
15x60 (57/8”x235/8”) . 744621

cm 30

cm
 5

1,
96 0,2338 MQ

cm 60

cm 5,7cm
 9,8

0,064 MQ

cm 44,3

cm
 1

4,
5

cm 15
cm 30

cm
 2

5,
98

#collection 01
GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE - GRÈS CÉRAME FIN - FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - GRES PORCELÁNICO FINO - Ù‡ÙÓÓ‚˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT -  ESCUADRADO - äÄãàÅêéÇÄççÄü

Spessore  
Thickness - Épaisseur - Stärke Espesor - íÓÎ˘ËÌ‡

10mm  3/8”

matita inox
0,5x60 (1/4”x235/8”) . 719674

pearl esagona
60x60 (235/8”x235/8”) . 744740

pearl esagona
30x30 (113/4”x113/4”) . 744745

pearl mosaico esagone
30x34,5 (113/4”x14”) . 744750

pearl mod list sfalsato
20x60 (77/8”x235/8”) . 744755

pearl trapezio dx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744760

pearl trapezio sx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744765

pearl

pearl
30x60 (113/4”x235/8”) . 744626



Spessore  
Thickness - Épaisseur - Stärke Espesor - íÓÎ˘ËÌ‡

10mm  3/8”

jade
60x60 (235/8”x235/8”) . 744607

jade
30x30 (113/4”x113/4”) . 744617

jade
30x60 (113/4”x235/8”) . 744612

brushed

jade
30x60 (113/4”x235/8”) . 744627

jade
15x60 (57/8”x235/8”) . 744622

cm 30

cm
 5

1,
96 0,2338 MQ

cm 60

cm 5,7cm
 9,8

0,064 MQ

cm 44,3

cm
 1

4,
5

cm 15
cm 30

cm
 2

5,
98

matita inox
0,5x60 (1/4”x235/8”) . 719674

jade esagona
60x60 (235/8”x235/8”) . 744741

jade esagona
30x30 (113/4”x113/4”) . 744746

jade mosaico esagone
30x34,5 (113/4”x14”) . 744751

jade mod list sfalsato
20x60 (77/8”x235/8”) . 744756

jade trapezio dx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744761

jade trapezio sx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744766

jade



graphite
60x60 (235/8”x235/8”) . 744605

graphite
30x30 (113/4”x113/4”) . 744615

graphite
30x60 (113/4”x235/8”) . 744610

brushed

graphite
15x60 (57/8”x235/8”) . 744620

cm 30

cm
 5

1,
96 0,2338 MQ

cm 60

cm 5,7cm
 9,8

0,064 MQ

cm 44,3

cm
 1

4,
5

cm 15
cm 30

cm
 2

5,
98

#collection 01
GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE - GRÈS CÉRAME FIN - FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - GRES PORCELÁNICO FINO - Ù‡ÙÓÓ‚˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT -  ESCUADRADO - äÄãàÅêéÇÄççÄü

Spessore  
Thickness - Épaisseur - Stärke Espesor - íÓÎ˘ËÌ‡

10mm  3/8”

matita inox
0,5x60 (1/4”x235/8”) . 719674

graphite esagona
60x60 (235/8”x235/8”) . 744742

graphite esagona
30x30 (113/4”x113/4”) . 744747

graphite mosaico esagone
30x34,5 (113/4”x14”) . 744752

graphite mod list sfalsato
20x60 (77/8”x235/8”) . 744757

graphite trapezio dx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744762

graphite trapezio sx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744767

graphite

graphite
30x60 (113/4”x235/8”) . 744625



Spessore  
Thickness - Épaisseur - Stärke Espesor - íÓÎ˘ËÌ‡

10mm  3/8”

dark
60x60 (235/8”x235/8”) . 744608

dark
30x30 (113/4”x113/4”) . 744618

dark
30x60 (113/4”x235/8”) . 744613

brushed

dark
30x60 (113/4”x235/8”) . 744628

dark
15x60 (57/8”x235/8”) . 744623

cm 30

cm
 5

1,
96 0,2338 MQ

cm 60

cm 5,7cm
 9,8

0,064 MQ

cm 44,3

cm
 1

4,
5

cm 15
cm 30

cm
 2

5,
98

matita inox
0,5x60 (1/4”x235/8”) . 719674

dark esagona
60x60 (235/8”x235/8”) . 744743

dark esagona
30x30 (113/4”x113/4”) . 744748

dark mosaico esagone
30x34,5 (113/4”x14”) . 744753

dark mod list sfalsato
20x60 (77/8”x235/8”) . 744758

dark trapezio dx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744763

dark trapezio sx
15x60 (57/8”x235/8”) . 744768

dark



La fuga diventa decoro, la separazione della materia acquista una nuova espressività grazie alla tecnologia dell’idrogetto. Ogni realizzazione può essere unica e personalizzata in base allo spazio in cui dovrà 
essere inserita, il decoro può essere adattato a qualsiasi misura richiesta. Fuga tra i pezzi 1 mm. Per la realizzazione del progetto serve la pianta del cliente con indicazione precisa delle misure delle pareti 
da rivestire. Nel caso in cui non ci siano pareti perfettamente in squadro i pezzi ai lati saranno lasciati più lunghi di 5 cm. 

Joint spaces become part of the decoration. The space that separates the material acquires a new level of expression thanks to water-jet technology. Each project can be unique and customised based on the 
area where it will be installed. The decoration can be adapted to any requested measurements. 1 mm joint space between tiles. The customer’s floor plan is required to design the project, providing the precise 
measurements of the walls where the material will be applied. If the walls are not perfectly square, the side pieces must be left 5 cm longer.

Le joint devient une décoration, la séparation de la matière acquière une nouvelle expressivité grâce à la technologie de l’hydrojet. Toutes les réalisations peuvent être uniques et personnalisées selon l’espace 
oú elles devront être insérées, la décoration peut être adaptée à toute mesure demandée. Joint entre les pièces 1 mm. Pour la réalisation du projet, il faut le plan du client avec l’indication précise des mesures 
des murs àcouvrir. Au cas où les murs ne seraient pas parfaitement en équerre, les pièces sur les côtés seront laissées plus longues de 5 cm.

Die Fuge wird zum Dekor; die Trennung der Materie erlangt dank der Wasserstrahltechnologie eine neue Ausdruckkraft. Jede Umsetzung kann einzigartig sein und je nach Raum, in den sie eingefügt werden soll, 
personalisiert werden. Das Dekor kann jeder gewünschten Größe angepasst werden. Fuge zwischen den Teilen 1 mm. Zur Umsetzung des Projekts wird der Plan des Kunden mit genauer Angabe der Maße der 
zu verkleidenden Wand benötigt. Im Falle von nicht perfekt quadratischen Wänden werden die an den Seiten befindlichen Teile 5 cm länger gelassen.

La junta se vuelve decoración, la separación de la materia adquiere una nueva expresión gracias a la tecnologÌa de la propulsión por chorro de agua. Toda realización puede ser única y personalizada en 
base al espacio en el que se deberá colocar, la decoración se puede adaptar a cualquier medida requerida. Junta entre las piezas de 1 mm. Para llevar a cabo el proyecto es necesario contar con la planta 
del cliente, que indica con precisión las medidas de las paredes que hay que revestir. En el caso en el que no se cuente con paredes perfectamente en ángulo agudo, las piezas de los lados tendrán una 
longitud superior a los 5 cm.

îÛ„‡ ÏÂÊ‰Û ÔÎËÚÍÓÈ ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl ‰ÂÍÓ‡ÚË‚Ì˚Ï ˝ÎÂÏÂÌÚÓÏ, ·Î‡„Ó‰‡fl „Ë‰ÓÒÚÛÈÌÓÈ ÚÂıÌÓÎÓ„ËË ÎËÌËfl ‡Á‰ÂÎ‡ Ï‡ÚÂË‡Î‡ ÔËÓ·ÂÚ‡ÂÚ ÌÓ‚Û˛ ‚˚‡ÁËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸. ä‡Ê‰ÓÂ ËÒÔÓÎÌÂÌËÂ 
fl‚ÎflÂÚÒfl ÛÌËÍ‡Î¸Ì˚Ï Ë ÔÂÒÓÌ‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌ˚Ï, ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ‰ÂÍÓËÛÂÏÓ„Ó ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚‡. ÑÂÍÓËÓ‚‡ÌËÂ ÏÓÊÂÚ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸Òfl ‰Îfl Ó·˙ÂÍÚÓ‚ Î˛·˚ı ‡ÁÏÂÓ‚. îÛ„‡ 
ÏÂÊ‰Û ÔÎËÚÍÓÈ 1 ÏÏ. ÑÎfl ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎÂÌËfl ÔÓÂÍÚ‡ ÚÂ·ÛÂÚÒfl ÔÎ‡Ì ÔÓÏÂ˘ÂÌËfl ÍÎËÂÌÚ‡ Ò ÛÍ‡Á‡ÌËÂÏ ÚÓ˜Ì˚ı ‡ÁÏÂÓ‚ ÒÚÂÌ ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË. Ç ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ÒÚÂÌ˚ ÌÂ Ë‰Â‡Î¸ÌÓ 
ÔÂÔÂÌ‰ËÍÛÎflÌ˚ Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌ˚, ÚÓ ÔÓ ·ÓÍ‡Ï ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Û‰ÎËÌÂÌËÂ Ì‡ 5 ÒÏ.

Note Imballo. Tutti i singoli pezzi tagliati vengono numerati con applicazione sulla parte a vista di un pezzo di nastro isolante dove è riportato il n° del pezzo. Le scatole  sono rivestite internamente di polistirolo per garantire 
l’integrità dei singoli pezzi. Su ogni scatola e’ riportato: N° dei pezzi totali - Numerazione di ciascun pezzo. Sulla paletta viene applicata una pallet card ed una busta in plastica contenente lo schema di montaggio. 
Per richieste di formati inferiori al 180x180 resta in vigore la richiesta di lavorazioni fuori standard.

Packing notes. Each individual cut piece is given a number. The piece number is shown on the exposed side of a strip of insulation tape. The boxes are padded on the inside with polystyrene to protect the individual pieces. 
Each box bears the following information: Total n° of pieces - Code number of each piece. The pallet comes with a pallet card and a plastic pouch containing the assembly diagram. If you need a format smaller than 180x180, you 
need to follow the procedure for requesting a non-standard format.

Remarques concernant l’emballage. Chaque pièce découpée est numérotée avec une application sur la partie visible d’un morceau de ruban isolant sur lequel figure le n° de la pièce. Les boîtes 
sont revêtues intérieurement de polystyrène afin de garantir l’intégrité de chaque pièce. Sur chaque boîte figurent: le nombre de pièces totales et la numérotation de chaque pièce. Une carte de 
la palette et un sachet en plastique contenant le schéma du montage sont appliqués sur la palette. Pour les demandes de formats inférieurs à 180x180, la demande de travaux non standards reste en vigueur.

Verpackungshinweise. Alle geschnittenen einzelnen Teile werden nummeriert, wobei die Nummer des Teils auf der sichtbaren Seite eines Stücks Isolierband angebracht ist. Die Kartonverpackungen sind innen mit Polystyrol 
ausgelegt, um die Unversehrtheit der einzelnen Teile zu gewährleisten. Folgende Angaben befinden sich auf jedem Karton:Gesamtzahl der Teile Nummerierung jedes Teils. An der Palette sind eine Palettenkarte und ein Kunststoff-
beutel mit dem Montageplan angebracht. Für Formate, die kleiner als 180x180 sind, bleibt die Anfrage für die Bearbeitung von Sonderausführungen wirksam.

Notas sobre el embalaje. Todas las partes cortadas se enumeran colocando en la parte a la vista de la pieza una cinta adhesiva donde se reproduce el n.° de la pieza. El interior de las cajas se reviste con poliestireno 
para garantizar la integridad de cada una de las piezas. Sobre cada caja se reproduce: N.° de las piezas totales - Numeración de cada pieza. En la paleta se coloca una “pallet card” y una bolsa plástica que contiene el 
esquema del montaje. Para la solicitud de formatos inferiores al 180x180 es necesario solicitar las elaboraciones no estándar.

èËÏÂ˜‡ÌËfl ÔÓ ìÔ‡ÍÓ‚ÍÂ. ä‡Ê‰˚È ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚È ‚˚ÂÁ‡ÌÌ˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓ ÔÓÌÛÏÂÓ‚‡Ì Ò Ì‡ÌÂÒÂÌËÂÏ Ì‡ ÎËˆÂ‚Û˛ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÍÛÒÍ‡ ËÁÓÎÂÌÚ˚ Ò ÌÓÏÂÓÏ ˝ÎÂÏÂÌÚ‡. äÓÓ·ÍË ‚ÌÛÚË 
ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÍ˚Ú˚ ÔÓÎËÒÚËÓÎÓÏ ‰Îfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ˆÂÎÓÒÚÌÓÒÚË Í‡Ê‰Ó„Ó ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó ˝ÎÂÏÂÌÚ‡. ç‡ Í‡Ê‰ÓÈ ËÁ ÍÓÓ·ÓÍ ÛÍ‡Á‡ÌÓ: é·˘ÂÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚ -  çÛÏÂ‡ˆËfl Í‡Ê‰Ó„Ó ËÁ ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚. ç‡ 
ÔÓ‰‰ÓÌ ÔËÍÂÔÎflÂÚÒfl Í‡ÚÓ˜Í‡ Ô‡ÎÎÂÚ˚ Ë ÔÎ‡ÒÚËÍÓ‚˚È Ô‡ÍÂÚ, ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÈ ÒıÂÏÛ ÏÓÌÚ‡Ê‡. ÑÎfl Á‡Í‡ÁÓ‚ ÙÓÏ‡ÚÓ‚, ‡ÁÏÂÓÏ ÏÂÌ¸¯Â 180x180, ÓÒÚ‡fiÚÒfl ‚ ÒËÎÂ Ô‡‚ËÎ‡ ‰Îfl Á‡Í‡Á‡ ÌÂÒÚ‡Ì‰‡ÚÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË.
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#collection 01
GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE - GRÈS CÉRAME FIN - FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - GRES PORCELÁNICO FINO - Ù‡ÙÓÓ‚˚È ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ 
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT -  ESCUADRADO - äÄãàÅêéÇÄççÄü

Battiscopa 
4,6x60 (13/4”x235/8”) 
white . 744769
pearl . 744770
jade . 744771
graphite . 744772
dark . 744773

brushed

PEZZI SPECIALI 
SPECIAL TRIMS - PIÈCES SPÉCIALES - FORMSTÜCKE - PIEZAS ESPECIALES - ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

Elemento elle
15x30x6 (57/8”x113/4”x23/8”) 
white . 744774
pearl . 744775
jade . 744776
graphite . 744777
dark . 744778

Gradino
33x60x3 (113/4”x235/8”x11/8”) 
white . 744779
pearl . 744780
jade . 744781
graphite . 744782
dark . 744783

Angolo Gradino 
33x33 (113/4”x 113/4”) 
white . 745801
pearl . 745802
jade . 745803
graphite . 745804
dark . 745812



PER UN EFFETTO OTTIMALE DELLA POSA, FLORIM SUGGERISCE DI MANTENERE 2 MM DI FUGA PER POSE MONOFORMATO E 3 MM PER COMBINARE - FORMATI MISTI - FOR OPTIMAL INSTALLATION RESULTS, FLORIM RECOMMENDS MAINTAINING A JOINT 
OF 2 MM  1/12” FOR SINGLE FORMAT INSTALLATIONS AND 3 MM  1/8” TO  - COMBINE MIXED FORMATS - POUR RÉALISER UNE POSE PARFAITE, FLORIM SUGGÉRE DE MANTENIR 2 MM DE JOINT POUR LA POSE DES MONOFORMATS, ET 3 MM POUR LES 
COMBINAISONS DE  - FORMATS MIXTES - UM EINEN OPTIMALEN EFFEKT BEIM VERLEGEN ZU ERZIELEN EMPFEHLT FLORIM EINE 2 MM FUGE BEI EINFORMATIGEN VERLEGUNGEN UND 3 MM FUGE BEI FORMATKOMBINATIONEN - PARA LOGRAR LOS MÁXIMOS 
RESULTADOS EN LA POSA DEL PRODUCTO, FLORIM ACONSEJA 2 MM DE JUNTA EN APLICACIONES MONOFORMATO Y 3 MM EN COMBINACIONES DE FORMATOS MIXTOS  -  Ñãü éèíàåÄãúçéâ ìäãÄÑäà “FLORIM” êÖäéåÖçÑìÖí ÇõÑÖêÜàÇÄíú 
áÄáéê 2 åå Ñãü åéçéîéêåÄíÄ à 3 åå èêà ëåÖòÄççõï îéêåÄíÄï.



Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati.

 Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard to graphics, decors and colors shown.

Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées.

Die Beschreibungen im Katalog sind indikativ und nicht allumfassend in Bezug auf Grafiken, Dekore und Farben.

El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados.

Информация, содерженная в каталоге - ориентировочна а не исчерпывающяя по поводу процитированных график, декоративных элементов и цветов.
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